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Використання дистанційного навчання  РМІ 
на початковому етапі

1.19. Комп’ютерні технології є невід’ємною частиною навчального процессу. Суцільна комп’ютерізація усіх сфер життєдіяльності, величезний щорічний зріст кількості користувачів Інтернет, неухильне просування  до розвиненої системи дистанційного навчання, збільшення кількості електронних підручників вплинуло на навчання російської мови як іноземної.
На сьогодні процес навчання РМІ зазнає суттєвих змін, все частіше він відбувається на основі засобів новітніх інформаційних технологій. Відповідно змінюються організаційні форми навчання, засоби подання та структурування матеріалу, форми контролю та взаємодії викладача зі студентами. 
Дистанційну форму навчання фахівці з стратегічних проблем освіти називають освітньою системою 21 століття. Сьогодні на неї зроблена величезна ставка. Настала ера інформатики. Етап її розвитку зараз можна характеризувати як телекомунікаційний. Це галузь спілкування, інформації і знань. Дистанційна форма навчання дає сьогодні можливість створення систем масового безперервного самонавчання, загального обміну інформацією, незалежно від тимчасових і просторових поясів.
Останнім часом дистанційне навчання стає інтегральною частиною програм різних університетів. Сучасний етап розвитку методики навчання російської мови як іноземної характеризується впровадженням  у навчання різних навчальних та контролюючих мультимедійних комп’ютерних програм, дистанційних курсів російської мови для інтенсифікації навчального процесу. 
Сучасні технічні засоби дещо змінили ( або змінюють ) зміст дистанційного навчання. Стало можливим організовувати подачу матеріалу зі швидкістю і у форматі, зручному для студента, зробити контроль знань регульованим студентом. У такій формі дистанційне навчання починає наближатися до найбільш прогресивних активних форм навчання,  і тому деякі автори розглядають його як проміжну форму між викладачем і студент - центрованими формами навчання.
Початковий етап навчання є дуже важливим етапом під час навчання РМІ, тому що  ще не сформовані навички «слухати – вимовляти» стають на перешкоді  мовної комунікації,  сповільнюють  процес  опанування  мови, чим знижують інтерес  до вивчення російської мови. Процес навчання фонетиці російської мови як іноземної  може стати значно ефективнішим, якщо будувати його  на  поєднанні традиційних друкованих засобів навчання та засобів сучасних інформаційних технологій. Активна самостійна діяльність студента, що передбачає використання новітніх педагогічних технологій, стимулює зростання мотивації  и розкриває внутрішні резерви  кожного студента.
Мультимедійний навчальний матеріал дозволяє  створити найбільш сприятливі умови для удосконалювання  міжкультурної компетенції студентів, для покращення володіння різними видами  мовної діяльності, насамперед читанням та аудиюванням. Дистанційне навчання російської мови як іноземної  є новою формою навчання, коли взаємодія викладача і студентів, а також студентів між собою допомагає розвинути їх мотивацію та комунікативну компетенцію.
Слід завжди пам'ятати: при дистанційному навчанні навчальний матеріал, завдання, інструкції повинні бути розроблені більш ретельно, ніж це зазвичай робиться в очному навчанні. Досвід проведення дистанційного навчання показує, що колективний підхід до розробки та організації навчального процесу при дистанційній освіті є найбільш раціональним: потребується спільна участь викладачів, фахівців з розробки навчального матеріалу та використанню різних технологій, експертів, редакторів, адміністраторів, технічного персоналу та інших фахівців .
Дуже важливо, щоб відбір матеріалу відповідав процесу комунікації  на початковому етапі навчання. А інтерес до навчання, у свою чергу, повинен підтримуватись новиною матеріалу за формою та  вмістом, нешаблонною організацією навчального процесу та різноманіттям  форм і засобів роботи.
Послідовність введення матеріалу супроводжувального курсу  та його тренування залежить від конкретного підручника, за яким йдуть основні заняття, тому що він повинен полегшити студентам роботу з лексикою та граматикою уроку. Структура уроків  повинна бути витриманою у єдиному форматі, кожне заняття супроводжувального курсу  повинне відповідати певному уроку підручника. Тому що однією з задач дистанційного курсу є подолання мовних труднощів, що виникають під час роботи з матеріалом уроку. Головний принцип вибудовування уроків – це рух від простого до складного. Система контролю засвоєння знань та здобуття навичок повинна носити системний характер та будуватися на основі оперативного зворотного зв’язку, що в сою чергу, підвищує ефективність навчання. 
Що ж дає використання дистанційного навчання РМІ на початковому етапі? Звісно, використання додаткового матеріалу у вигляді електронного додатка до основного (друкованого) підручника сприяє підвищенню ефективності навчального процесу і мотивації студентів.
Студент може навчатися в тому темпі , який йому підходить, більш детально розбиратися з незрозумілим матеріалом і вишукувати додаткові джерела інформації, що підвищує якість навчання. 
Кожен з нас звик засвоювати інформацію і знання по-своєму. Одному необхідно довго повторювати і «зазубрювати» новий матеріал, іншому достатньо побіжного погляду, щоб зрозуміти суть, третій схильний до вивчення за методом від приватного до загального, четвертий, навпаки, вважає за краще спочатку вивчити теорію, а потім приклади. Скільки людей, стільки й уподобань. У дистанційному навчанні завдяки великому спектру можливостей і технологій у студента з'являється можливість самостійно вибрати, яким засобом він вивчатиме обрану дисципліну. Можливо, хтось спочатку захоче познайомитися з відеоматеріалами, потім вивчити теорію, закріпивши тестом на практиці, а хтось все зробить навпаки, почне з тренувального тесту, щоб усвідомити обсяг необхідних знань, потім вивчить ці знання на основі теоретичних матеріалів, а потім прогляне практичні приклади на відео. Свобода вибору стилю навчання характерна дистанційному навчанню. 
Окрім цього студент має можливість займатися в зручний для себе час, у зручному місці і темпі.
Таким чином, у теперішній час  особливо актуальними стають саме ті технології, що забезпечують певні  форми  глобальної комунікації, дозволяють обмінюватися новою інформацією та розширювати знання іноземних студентів.
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